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See the notice on TED website

479141-2026 - Gara
Svizzera – Servizi di fornitura di personale, compreso personale temporaneo – Beschaffung 
Dienstleistungen und Personalverleih 2026
OJ S 131/2026 10/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Swissgrid AG - ICT & Services
E-mail: ausschreibungen-generalservices@swissgrid.ch
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività connesse all'elettricità

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Beschaffung Dienstleistungen und Personalverleih 2026
Descrizione: In Ergänzung zu den Eigenleistungen werden Unternehmen gesucht, die 
Swissgrid mit ihren Leistungen in unterschiedlichen Bereichen wie Fachspezialisten Netzbau
/Energietechnik, Projektmanagement, ICT Architektur, Einkauf usw. unterstützen. Die 
Unterstützung kann sich dabei je nach Los auf Personalverleih oder Dienstleistungen 
beziehen. Der Leistungsbezug soll mit verschiedenen Partnern auf der Grundlage von 
Rahmenverträgen organisiert werden. Für die individuellen Abrufe von 
Unterstützungsleistungen werden jeweils Mini Tender zwischen den Rahmenvertragspartnern 
durchgeführt und Einzelverträge abgeschlossen.
Identificativo della procedura: bf58f7cb-ef4b-4fb9-b5e2-f39e55a446b6
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/479141-2026
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2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau 
(on-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin 
(off-site) zu erbringen.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione



479141-2026 Page 3/27

Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau 
(on-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin 
(off-site) zu erbringen.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau 
(on-site) oder nach vorgängiger Vereinba-rung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin 
(off-site) zu erbringen.

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 11
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 11

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Architektur, Business Analyse & Product Owner
Descrizione: Unterstützungsleistung im Bereich Architektur, Business Analyse & Product 
Owner

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto, 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale 
temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031
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5.1.4.
 
Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Software Factory
Descrizione: Unterstützungsleistung im Bereich Software Factory

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto, 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale 
temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.
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5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

5.1.  Lotto: LOT-0003
Titolo: Monitoring
Descrizione: Unterstützungsleistung im Bereich Monitoring

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto, 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale 
temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
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Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

5.1.  Lotto: LOT-0004
Titolo: System Resilience and Restoration
Descrizione: Unterstützungsleistung im Bereich System Resilience and Restoration

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto, 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale 
temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
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Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

5.1.  Lotto: LOT-0005
Titolo: Market Design & Development
Descrizione: Unterstützungsleistung im Bereich Market Design & Development

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto, 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale 
temporaneo
Opzioni: 
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Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

5.1.  Lotto: LOT-0006
Titolo: Projektleitung/ PMO
Descrizione: Unterstützungsleistung im Bereich Projektleitung/ PMO

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
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Classificazione aggiuntiva (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto, 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale 
temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

5.1.  Lotto: LOT-0007
Titolo: Strategischer Einkauf
Descrizione: Unterstützungsleistung im Bereich Strategischer Einkauf

5.1.1.  Finalità
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Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e 
ispezione, 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto, 
79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


479141-2026 Page 17/27

Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

5.1.  Lotto: LOT-0008
Titolo: BIM Koordination
Descrizione: Unterstützungsleistung im Bereich BIM Koordination/Unterstützung
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5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e 
ispezione, 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto, 
79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 1-8 sind grundsätzlich in den eigenen 
Räumlichkeiten der Anbietenden (off-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung bei Swissgrid 
in Aarau (on-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

5.1.  Lotto: LOT-0009
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Titolo: Netzbau/Energietechnik
Descrizione: Personalverleih im Bereich Netzbau/Energietechnik

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e 
ispezione, 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto, 
79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau 
(on-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin 
(off-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services
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5.1.  Lotto: LOT-0010
Titolo: Substation Automation System
Descrizione: Personalverleih im Bereich Substation Automation System

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e 
ispezione, 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto, 
79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau 
(on-site) oder nach vorgängiger Vereinbarung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin 
(off-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

5.1.  Lotto: LOT-0011
Titolo: Telekommunikation
Descrizione: Personalverleih im Bereich Telekommunikation

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso 
personale temporaneo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e 
ispezione, 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto, 
79620000 Servizi di fornitura di personale, compreso personale temporaneo
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Für die individuellen Abrufe von Unterstützungsleistungen werden 
jeweils Einzelverträge (Mini Tender) abgeschlossen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen für Los 9-11 sind hingegen bei Swissgrid in Aarau 
(on-site) oder nach vorgängiger Vereinba-rung in den eigenen Räumlichkeiten der Anbieterin 
(off-site) zu erbringen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 30/11/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
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Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über SAP Ariba erfolgen. Eine zu späte elektronische Eingabe des Angebotes 
wird vom System nicht zugelassen. Es wird dringend empfohlen so früh wie möglich, jedoch 
spätestens mehrere Arbeitstage vor Abgabefrist mit der Angebotserstellung in SAP Ariba zu 
beginnen.Angebote dürfen nicht anderweitig (z.B.
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 25/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
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https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiZjU4ZjdjYi1lZjRiLTRmYjktYjVlMi1mMzllNTVhNDQ2YjYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Swissgrid AG - ICT & Services

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Swissgrid AG - ICT & Services
Numero di registrazione: d5a07a36-717d-4cf4-a49f-967f273aad6b
Indirizzo postale: Bleichemattstrasse 31
Località: Aarau
Codice postale: 5001
Suddivisione del paese (NUTS): Aargau (CH033)
Paese: Svizzera
E-mail: ausschreibungen-generalservices@swissgrid.ch
Telefono: +41585802111
Indirizzo internet: https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Bundesverwaltungsgericht
Numero di registrazione: BVGER
Indirizzo postale: Postfach
Località: St. Gallen
Codice postale: 9023
Suddivisione del paese (NUTS): St. Gallen (CH055)
Paese: Svizzera
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefono: +41584652626
Indirizzo internet: https://www.bvger.ch
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Simap.ch
Numero di registrazione: CH001
Indirizzo postale: Holzikofenweg 36
Località: Bern
Codice postale: 3003
Suddivisione del paese (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Paese: Svizzera
E-mail: support@simap.ch
Telefono: +41584646388
Indirizzo internet: https://www.simap.ch
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

mailto:ausschreibungen-generalservices@swissgrid.ch
https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 59bdbf75-8a08-495b-816c-97ca3410aece  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 09/07/2026 02:25:55 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco, francese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 479141-2026
Numero dell'edizione della GU S: 131/2026
Data di pubblicazione: 10/07/2026
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